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La calma del MediterránEO
En el corazón de la Costa Daurada se encuentra 
Vila-seca, un auténtico oasis de tranquilidad, 
perfecto para relajarte y pasar unas vacaciones 
inolvidables.

Vila-seca, la Pineda Platja destaca por su extensa 
playa, de arena fina y dorada. Los más de 3 
kilómetros de playa de la Pineda y sus aguas nítidas 
y de pendiente muy suave, la hacen ideal para 
disfrutar en familia.

The Mediterranean calm   
In the heart of the Costa Daurada is Vila-seca, la Pineda Platja, a true oasis of 
peacefulness, perfect for relaxing and having wonderful family holidays here. 

Vila-seca, la Pineda Platja are known for their extensive fine golden sand beach. 
La Pineda Platja has over three kilometres of beach with calm and clear waters 
with a very gentle slope, making it perfect for families.

La playa de la Pineda luce ininterrumpidamente 
desde 1999 la bandera azul que otorga la 
Associació d’Educació Ambiental i del Consumidor 
(ADEAC). 

El paseo marítimo y la playa de la Pineda son zonas 
adaptadas para personas con movilidad reducida, 
libres de barreras arquitectónicas. 

La Pineda Platja has flown the Blue Flag awarded 
by the Environmental and Consumer Education 
Association (ADEAC) without interruption since 1999. 

The seaside promenade and La Pineda Platja are 
fully adapted to people with reduced mobility and 
are free from architectural barriers. 
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Playa de la Pineda

 Parc del Pinar de Perruquet

Playa

Paseo marítimo



Castell de Vila-seca 
Declarado Bien Cultural de Interés Nacional, 
su origen se remonta al siglo XII. El Castell está 
situado al norte del municipio, muy cerca del 
Celler Noucentista de la Cooperativa Agrícola, 
y destaca por su esbelta silueta rodeada por 
un frondoso pinar.
El edificio ha sufrido varias modificaciones a 
lo largo de los años, dando como resultado un 
edificio de aspecto neomedieval. 

Celler NOUCENTISTA
El Celler Noucentista de Vila-seca tiene la 
consideración de Bien Cultural de Interés 
Nacional. El edificio se construyó en 1919, obra 
del arquitecto Pere Domènech i Roure (hijo del 
arquitecto Lluís Domènech i Muntaner).
El Sindicat Agrícola de Vila-seca compró en 
1917 los terrenos para construir el Celler y en 
1920 se recibió la primera cosecha. Grupo escultórico “marca d’aigua”

Ubicado en la zona del Racó, está formado por cuatro columnas que evocan el 
mar, el viento, la tierra y los caminos, marcando cuatro puntos cardinales de la rosa 
de los vientos. Realizada en acero, la obra del escultor Sergi Aguilar tiene como 
finalidad rendir homenaje al escritor y poeta Carles Barral. Una parte del grupo 
escultórico está situada sobre un búnker-fortín de la guerra civil restaurado.

Grupo escultórico “Pineda”
Uno de los símbolos más representativos de La Pineda es el grupo escultórico que 
lleva el mismo nombre. Los 24 metros de altura y 130 toneladas de peso de los ocho 
pinos que conforman esta obra, diseñada por el artista Xavier Mariscal, embellecen 
el paseo marítimo simbolizando la sostenibilidad, la proyección y el urbanismo. 

Església de Sant Esteve
La Església de Sant Esteve es una obra del siglo XVII de estilo neoclásico. El 
campanario, que seguramente cumplía las funciones de torre de defensa, se 
levanta todavía hoy sobre el altar de la Mare de Déu del Roser.

Santuari de la mare de Déu de la Pineda
El Santuario de la Mare de Déu de la Pineda es muy conocido por los autóctonos por la 
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tradicional romería que se realiza el lunes de Pascua.
La edificación del templo data de antes del año 1245. 
Destaca el retablo mayor del siglo XVIII, con una 
placa de piedra donde figura el relieve de la virgen, 
probablemente del gótico tardío, del siglo XVI.

Portal de Sant Antoni
El portal de Sant Antoni es un portal con torre que 
se encuentra en el corazón del centro histórico 
de Vila-seca. Declarado Bien Cultural de Interés 
Nacional, pocos lugares pueden presumir de 800 
años de historia perfectamente documentada y sin 
paréntesis de olvido.

Piló del Rescat de Sant Esteve
El Piló del Rescat de Sant Esteve es un monumento 
en memoria de la popular leyenda del rescate de las 
cien doncellas. Desde el año 2017, el Piló del Rescat 
se encuentra en la entrada del Parc de la Torre d’en 
Dolça, para que sea más accesible y visitable.

Creu de la Beguda
Los territorios de Salou, Vila-seca del Comú y Vila-
seca de Solcina estaban delimitados por la Creu de 
la Beguda, la más conocida de Vila-seca, y último 
vestigio de las cruces del término, situada hoy en 
día en el Raval de la Mar.
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Castell de Vila-seca

Celler Noucentista

Grupo escultórico “Pineda”

Projecte de futur  FUTURE PROJECTS    
Vila-seca está inmersa en un proyecto que engloba la creación de un Parc 
Cultural en el Castell de Vila-seca y el Celler Noucentista. La finalidad de estas 
actuaciones es incrementar la competitividad turística de la destinación y 
contribuir a la diversificación de la oferta y desestacionalización de la demanda.
Vila-seca is deeply involved about a project that encompasses the creation of a 
cultural park between the Vila-seca Castle and the Celler Noucentista complex. 
The purpose of these actions is to increase tourist competitiveness at this desti-
nation and to contribute to diversifying the offer and deseasonalising demand.
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CASTELL DE VILA-SECA 
Declared a Cultural Asset of National Interest, its 
origins date back to the twelfth century. The castle 
is located to the north of the town, quite near to 
the Cooperative’s Cellar Noucentista (Winery), 
and its svelte silhouette protrudes from the 
surrounding lush pine groves.
The structure has undergone a handful of 
modifications over the course of the years, giving 
the building a neo-mediaeval appearance. 

Celler NOUCENTISTA
The Vila-seca Celler Noucentista (Winery) is located 
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right next to the Vila-seca Castle and has been deemed a Cultural Asset of 
Local Interest. The building was constructed in 1919, a work by architect Pere 
Domènech i Roure (son of architect Lluís Domènech i Muntaner).
The Vila-seca Agricultural Union purchased the lands to build the Celler that 
same in 1917 and the first harvest of grapes arriving in 1920.

“Marca d’aigua” sculptural group 
Located in Racó, consists of four columns evocative of the sea, wind, earth and 
roads, as well as marking the four cardinal points of the wind rose.
Created in steel by sculptor Sergi Aguilar, their purpose was to pay homage to 
writer and poet Carles Barral. One of the sculptures was erected over a restored 
bunker-fort from the Spanish Civil War.

“Pineda” sculptural group
One of the most representative symbols of La Pineda is the set of sculptures 
bearing the same name, meaning pine grove. The 24 metre height and 130 
tonne weight of the eight pines in this glorious piece, designed by artist Xavier 
Mariscal, add beauty to the seaside promenade and symbolise sustainability, 
planning and urban development. 

Església de Sant Esteve
The Església de Sant Esteve (Church of Saint Stephen) is neoclassical. The 
belltower, which definitely once had a twofold function as a watchtower, rises 
up today still with no foundation over the altar of the Mare de Déu del Roser.

Santuari de la mare de Déu de la Pineda
The Santuari de la Mare de Déu de la Pineda (Mother of God of la Pineda 
Chapel) is very well known to locals because of the traditional pilgrimage made 
to the church on Easter Monday.
The construction dates back to prior to 1245. The eighteenth century altarpiece 
is striking, with its stone plaque featuring the relief of the Virgin, probably late 
Gothic from the sixteenth century.

Portal de Sant Antoni
The Portal de Sant Antoni is a gateway topped 
with a tower in the historic town centre of 
Vila-seca. Declared a Cultural Asset of National 
Interest, few sites can boast of 800 years of 
perfectly documented history, in which no period 
has been forgotten.

Piló del Rescat de Sant Esteve
The Piló del Rescat de Sant Esteve (Pillar of the 
Rescue by St Stephen) is a memorial to the popular 
millennial Catalan legend of the rescue of the 100 
virgin maidens. Since 2017, the pillar has been 
located at the entrance to La Torre d’en Dolça Park, 
so that it would be more accessible and visible.

Creu de la Beguda
The territories of Salou, Vila-seca del Comú and 
Vila-seca de Solcina were marked by the Creu de la 
Beguda (Beguda Cross), the best known in Vila-seca 
is the last vestige of the municipal crosses that once 
adorned the roads, marking boundaries, today 
located on Raval de la Mar. 

Torres de Defensa
Now many long centuries in the past, Vila-seca had 
several defence or watchtowers that circled the city 
to protect it from possible attacks. Many of these 
towers have been preserved today as heritage in 

the historic town centre, as for example Torre del 
Delme, Torre de l’Abadia, Torre de la Tuies del Cafè 
and Torre de l’Ardiaca. 

University and excellence
The Science and Technology Park for Tourism and 
Leisure (PCT), a groundbreaking centre working 
in research, development, innovation (R&D&i) and 
knowledge transfer in subjects related to tourism 
was created in 2006. At the beginning of 2019, the 
PCT was integrated with the technology centre 
Eurecat. 

The Tourism and Geography Faculty of Rovira i 
Virgili University is located next to the PCT, within 
the Vila-seca Campus, and at which the official 
studies of Tourism and Geography, as well as 
regional planning, are taught. Both structures are 
part of the Campus of International Excellence 
Southern Catalonia (CEICS).

Auditori Josep Carreras
The Josep Carreras Auditorium is one of Vila-
seca’s main cultural facilities and one of the most 
important music venues in southern Catalonia. 

Annexed to the Music Conservatory, it has two 
fixed programming seasons, one for spring and the 
other in winter.

Torres de Defensa
Vila-seca contaba años atrás con distintas torres de defensa que cerraban la ciudad 
para protegerla de posibles ataques. Muchas de estas torres aun se conservan hoy 
en día como un elemento patrimonial del centro histórico del municipio. Es el caso de 
la Torre del Delme, Torre de l’Abadia, Torre de la Tuies del Cafè y Torre de l’Ardiaca. 

Universidad y Excelencia
En el año 2006 se creó el Parc Científic i Tecnològic de Turisme i Oci (PCT), 
un centro pionero dedicado a la investigación, desarrollo e innovación 
(R+D+i) y a la transferencia de conocimientos en aspectos relacionados con 
el turismo. A principios del año 2019, el PCT se ha integrado en el centro 
tecnológico Eurecat. Junto al PCT se ubica la facultad de Turismo y Geografía 
de la Universitat Rovira i Virgili, situada dentro del Campus Vila-seca, donde 
se imparten los estudios oficiales de Turismo y Geografía y ordenación 
del territorio. Ambas estructuras forman parte del Campus d’Excel•lència 
Internacional Catalunya Sud (CEICS).

Auditori Josep Carreras
El Auditori Josep Carreras es uno de los equipamientos culturales principales de 
Vila-seca y uno de los referentes musicales más importantes del sur de Cataluña. 
Anexo al Conservatorio de Música, mantiene dos programaciones estables durante 
el año, temporada de primavera y temporada de invierno.

Ruta QR  QR ROUTE 
Vila-seca te ofrece una interesante ruta por el 
centro histórico para conocer su patrimonio 
cultural. Este itinerario lo puedes recorrer 
libremente gracias a la instalación de 10 tótems 
identificativos disponibles en 5 idiomas.
Vila-seca has an interesting route through the 
historic village centre to see many of the landmarks 
making up its cultural heritage. You can do the route 
at your own pace and however you like due to the 
installation of 10 identifying totems in 5 languages. 

Auditori Josep Carreras

Campus Vila-seca

Torre de l’ArdiacaPortal de Sant Antoni



Construido en 1920 por el arquitecto Pere 
Domènech i Roura, el Celler tiene la consideración 
de Bien Cultural de Interés Local. El edificio, 
de 3.150 m² repartidos en dos plantas, cuenta 
con diferentes espacios que otorgan una gran 
polivalencia a la divulgación del conocimiento del 
territorio y de la cultura vitivinícola gracias a su 
museo y a la organización de jornadas, debates 
y presentaciones. El Celler es también el espacio 
idóneo para la promoción y disfrute de la cultura, a 
través de su programación.

El Celler de Vila-seca, 
nuevo equipamiento cultural 
Vila-seca es un destino con un destacado pasado 
agrícola y una larga tradición vinícola. Buen ejemplo 
de ello es el emblemático Celler de Vila-seca, 
recientemente restaurado para convertirlo en 
un edificio para disfrutar de actividades, actos 
culturales y de promoción turística.

El Celler in Vila-seca, a new cultural facility 
Vila-seca is a destination with an outstanding agricultural past and a long 
winemaking tradition. A good example of this is the emblematic Celler de Vila-
seca, recently restored to convert it into a building for activities, cultural events 
and tourism promotion.

Built in 1920 by the architect Pere Domènech i Roura, the Celler is considered 
a cultural asset of local interest. The 3,150 m² building, spread over two floors, 
has different spaces that provide a great versatility for the dissemination 
of knowledge of the territory and wine culture thanks to its museum and 
the organisation of conferences, debates and presentations. The Celler is 
also the ideal space for the promotion and enjoyment of culture, through its 
programme of events.
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Celler de Vila-seca



Séquia Major 
La Séquia Major es un espacio natural protegido 
por el Pla d’Espais d’Interès Natural (PEIN) de la 
Generalitat de Catalunya. Esta zona húmeda litoral 
de 17’3 hectáreas forma el humedal de mayor interés 
entre el Delta de Llobregat y el Delta de l’Ebre. 

Vila-seca, vilaflorida
Vila-seca forma parte del movimiento Viles Florides 
desde el año 2014 y es de los pocos municipios que 
cuenta con cuatro flores de honor. Se trata de un 
proyecto promovido por la Confederació Horticultural 
Ornamental de Catalunya (CHOC) que engloba 
aquellos pueblos y ciudades de Cataluña que trabajan 
para mejorar los espacios verdes urbanos.

let the sea breeze caress your face while the kids splash around in the pond or 
shout gleefully in the playground. 

Séquia Major 
Séquia Major is a natural area that has been protected by the Autonomous 
Government of Catalonia’s (Generalitat) Plan for Lands of National Interest (PEIN). 
This 17.3 hectare coastal wetland located on La Pineda Platja (Vila-seca) represents 
the marshlands of greatest interest between the Llobregat Delta and the Ebre Delta.

Vila-seca, vilaflorida
Vila-seca has been part of the Viles Florides—or Towns in Bloom—movement 
and its one of the few municipalities that was awarded four ‘Flowers of Honour’. 
This project is promoted by the Ornamental Horticulture Confederation of 
Catalonia (CHOC per its Catalan acronym) and encompasses all Catalan towns 
and cities that are working to improve their urban green spaces.
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Parc de la Torre d’en Dolça
Denominado así por su torre, está integrada dentro 
de un parque natural de 37 hectáreas que alberga el 
circuito hípico que durante la Festa Major d’Hivern 
acoge las tradicionales carreras de caballos. El 
parque contiene restos de una villa romana, 
antiguas pedreras de soldó. También se han creado 
distintas lagunas artificiales y zonas húmedas. 

Parc del Pinar de Perruquet
Este parque urbano de 2’5 hectáreas es un espacio 
ideal para disfrutar del paisaje y la naturaleza en 
una situación privilegiada, en primera línea de mar. 
Pasea por debajo del imponente pinar y déjate 
llevar por la brisa del mar mientras los niños 
se divierten refrescándose en el estanque o se 
columpian en el parque infantil.

Torre d’en Dolça Park
Its name is due to the tower located in the middle 
of the park and integrated into this natural 
37 hectare area. The park is also home to an 
equestrian racecourse that, during the Festa Major 
d’Hivern (Local Winter Festival), hosts traditional 
horse races. The space currently houses the 
remains of a Roman villa, limestone quarries and 
agrarian structures such as irrigation canals and 
dry stone boundary walls.

Parc del Pinar de Perruquet
This 2.5 hectare park right across from La Pineda 
Platja, a perfect place for soaking in the landscape 
and nature in a privileged location, right on the 
seafront. Stroll under the majestic scots pine and 
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Parc de la Torre d’en Dolça

Parc del Pinar de Perruquet

Séquia Major



TODO PARA LAS FAMILIAS  
Las vacaciones son para desconectar, para romper con la rutina y pasar unos 
días con los que más quieres. En Vila-seca, la Pineda Platja somos conscientes 
de ello y queremos que disfrutes de tu escapada con toda tranquilidad.

Vila-seca cuenta con el sello Destinación de Turismo Familiar desde el 2011, 
ahora denominado Playa en familia, al disponer de una amplia oferta certificada 
de alojamientos, restaurantes y empresas de ocio y entretenimiento dirigidas 
a los niños y sus familias. Esto incluye un Club Infantil gratuito, los servicios, los 
equipamientos, las normas de seguridad, la oferta de animación, instalaciones 
adaptadas, las comidas…

EVERYTHING FOR FAMILIES 
Holidays are for disconnecting, getting away from routine and spending time 
with the people you love the most. In Vila-seca, la Pineda Platja we are aware of 
this and we want you to enjoy your time with us with total peace of mind.

As a municipality that has been honoured with the family tourism seal since 
2011, we also have a wide range of certified accommodation, restaurants and 
leisure and entertainment companies that have been designed specifically for 
children and their families. This includes the Children Club, services, facilities, 
safety regulations, entertainment, adapted installations, meals…
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Playa de la Pineda
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Senderismo y running
La orografía de Vila-seca, la Pineda Platja, con 
terrenos planos y de poco desnivel, hacen que 
sea una destinación ideal para hacer rutas a pie, 
running o senderismo.

Deportes de playa
Vila-seca te ofrece la posibilidad de practicar 
deporte al aire libre, en la playa de la Pineda en el 
Club Esportiu, con préstamo gratuito de material y 
actividades dirigidas cada día. También encontrarás 
una instalación de street workout calistenia. 

Hiking and running 
The terrain of Vila-seca, la Pineda Platja —almost 
totally flat—makes it the perfect place for walking, 
jogging and running. 

Beach sports 
Vila-seca is perfect for playing all types of outside 
sports on La Pineda Platja in the Sports Club, with 
free materials to play sports and guided activities. 
You’ll also find a street workout callisthenics circuit.
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Cicloturismo
En Vila-seca, la Pineda Platja, dentro de la marca 
Cicloturismo de la Agència Catalana de Turisme, 
te ofrecemos distintas opciones de turismo en 
bicicleta, tanto si quieres hacer un agradable paseo 
como si eres un experto en la materia.

Golf
Vila-seca, marca Golf en Catalunya de la Agència 
Catalana de Turisme, es un paraíso para los 
amantes del golf, ya que alberga el Lumine 
Mediterrània Beach & Golf Community, un 
complejo deportivo moderno situado en plena 
naturaleza pero muy cerca de la ciudad. 

Bicycle touring
In Vila-seca, la Pineda Platja, whithin the Agència Catalana de Turisme brand 
Bicycle touring, we offer you different options, both if you just want to pedal 
along at a leisurely speed soaking in the sites, or if you’re after a fast route to 
break a sweat.

Golf
Vila-seca, Golf in Catalonia brand, is a paradise for golf lovers, as it is home to 
the Lumine Mediterrània Beach & Golf Community, a modern sports complex 
nestled in the midst of nature, although still quite close to the town. 

Parc de la Torre d’en Dolça



PortAventura World
PortAventura World es uno de los parques de 
atracciones más conocidos. 3 parques y 5 hoteles 
para vivir una experiencia única, ya sea con los 
amigos o la familia.

PortAventura Park
Sus seis áreas temáticas te transportarán a lugares 
exóticos. Cada una de estas áreas cuenta con 
numerosas atracciones, de diferentes intensidades, 
que te cautivarán tanto si buscas emociones 
fuertes, como si simplemente quieres disfrutar del 
parque en familia. 

PortAventura World
PortAventura World is a really famous known fun fair. Three theme parks and 
five hotels where you can have a wonderfully unique experience, whether 
you’re with family or friends.

PortAventura Park
Its six theme-based areas will transport you to exotic places. Each of these areas has 
tonnes of rides and attractions with different intensities that will thrill and excite you 
whether you are looking for shock and fright, or simply want to enjoy the park with your family. 

Ferrari Land
The Ferrari Land theme park was opened in 2017 and has over 70,000 m2 of 
excitement and adrenaline. Its star attraction is undoubtedly Red Force, the 
highest and fastest rollercoaster in Europe. 

Ferrari Land
El parque temático Ferrari Land, inaugurado en 2017, con más de 70.000 m2 de emoción y adrenalina, 
tiene como atracción estrella el Red Force, la montaña rusa más alta y rápida de Europa. 

PortAventura Caribe 
Aquatic Park
Más de 50.000 m2 de diversión acuática. Tematizada como una auténtica isla del Caribe, cuenta con 
8.500 m2 de superficie de agua y 16 atracciones, piscinas y toboganes espectaculares.

Aquopolis Costa Daurada
Es el parque acuático más grande de Cataluña y el único de la Costa Dorada que dispone de delfinario. 
Allí disfrutarás del espectáculo en familia y podrás aprender cómo viven y se comportan estos mamíferos.

PortAventura Caribe 
Aquatic Park
More than 50,000 m2 of water fun. Decorated like a 
real Caribbean island, water covers some 8,500 m2 

of the park and there are 16 rides, swimming pools 
and spectacular slides.

Aquopolis Costa Daurada
This water park is the largest in Catalonia and 
the only one on the Costa Daurada with a 
dolphinarium. You’ll have a great time at the family 
show and you’ll learn all about how these mammals 
live and their behaviours.
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EL APASIONANTE MUNDO DEL VINO
La nuestra es una tierra con un pasado agrícola 
y larga tradición vinícola. En Vila-seca puedes 
profundizar más sobre el mundo del vino visitando 
las dos bodegas familiares de la destinación. 

Vinyes del Terrer
Con siete hectáreas de extensión, la finca Vinyes 
del Terrer es un lugar único típico del Mediterráneo, 

THE PASSIONATE WORLD OF WINE
Our lands are deeply rooted in agriculture over centuries of history with a long 
wine production tradition. During your time in Vila-seca, you can learn more 
about the world of wine by visiting the two family run wineries. 

Vinyes del Terrer
Sitting on seven hectares of land, the Vinyes del Terrer estate is an idyllic picture 
postcard of a typical Mediterranean farm, surrounded by fields of olive, orange 
and carob trees.

Clos Barenys
Near the ancient trade road of the Via Augusta you will find the
place of Barenys, once the vineyard of the Romans. The weather and lands 
perfectly explain the rich flavour and freshness of the wines.

rodeada de campos de olivos, naranjos y 
algarrobos.

Clos Barenys
A pie de la antigua Vía Augusta, se encuentra el 
paraje de Barenys, antaño viña de los romanos. El 
clima y su tierra explican perfectamente la riqueza 
del sabor y la frescura de sus vinos.
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AquuM spa & Wellness
La gran cristalera que alberga este espacio marca 
su personalidad. En su interior, los diferentes 
ambientes forman un oasis de tranquilidad que 
miman cuerpo y mente.

LUMINE Beach Club 
Su diseño infinity hace que el mar y el agua de la 
piscina se fusionen en el horizonte, creando una 
sensación relajante única. 

AquuM spa & Wellness
The large glass windows that let natural light flood 
in are just the first sign of its overall personality. 
Inside, the different ambiences are an oasis of 
peacefulness and calm that caresses and soothe 
both body and mind.

LUMINE Beach Club 
Their infinity design makes the sea and water in 
the pool meld together on the horizon, creating an 
absolutely unique sense of relaxation.
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SENSACIONES RELAJANTES ÚNICAS 
Vila-seca, la Pineda Platja cuenta con una de las 
mayores ofertas de centros de spa y wellness de la 
Costa Dorada. Desconectar para volver a conectar 
contigo mismo.

Spalas Spa & Wellness del 
hotel Gran Palas
Déjate seducir por su centro de aguas donde 
disfrutarás de una jornada relajante entre piscinas, 
cascadas y jacuzzis.

UNIQUE RELAXING SENSATIONS 
Vila-seca, la Pineda Platja thanks to one of the largest offerings of spas and 
wellness centres on the Costa Daurada. Disconnect from the world to connect 
with yourself again.

Spalas Spa & Wellness del hotel Gran Palas
Let yourself be seduced by its water features, where you will enjoy a relaxing 
day among swimming pools, waterfalls, jets and jacuzzis.
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Spalas spa & wellness Aquum spa

Lumine Beach club
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Productos km. 0 
y últimas tendencias
Vila-seca cuenta con un potente tejido comercial 
tradicional basado en productos de km. 0. Su 
pasado agrícola hace que, paseando por sus calles, 
sea habitual encontrar productores que hacen 
venda directa de frutas y hortalizas.

Un punto importante del comercio del municipio 
es el Mercado Municipal y la agrobotiga de la 
Cooperativa Agrícola de Vila-seca. 

Proximity products and last trends 
Vila-seca has a rich traditional commercial fabric with a predominance of ‘Zero km’ foods. Its agricultural past means that you will often 
see farmers directly selling their fruits and vegetables as you stroll through the town’s streets.

An important trading point in the town is its Municipal Market and the agri-shop of the Vila-seca Agricultural Cooperative. 
This traditional trade coexists side by side with the big shopping centres and shops showcasing the latest fashion, beauty and food 
trends, many of which you can find in La Pineda. 
 
Nightlife
Whether you’d like to have a quiet drink or you want to dance all night to the latest music beats, you’ll find everything you might want: 
Bars right on the beach and the Pachá la Pineda nightclub, one of the most iconic on the entire Costa Daurada. 

Este comercio tradicional convive con grandes 
superficies comerciales y con tiendas enfocadas 
a las últimas tendencias en moda, belleza y 
alimentación, muchas de las cuales las encontrarás 
en la Pineda. 
 
Ocio nocturno
Tanto si quieres tomar una copa tranquilamente, 
como si quieres bailar los ritmos del momento, 
encontrarás diversos espacios de ocio: chiringuitos 
a pie de playa y la discoteca Pachá la Pineda, una 
de las más emblemáticas de la Costa Daurada. 
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Centro comercial Port Halley

Pachá la Pineda
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espacios pensados 
para el éxito
Vila-seca dispone de espacios interiores y 
exteriores especializados para acoger todo tipo de 
actividades y reuniones, garantizando el éxito de 
cualquier acto. Ya sea por trabajo o por ocio, en la 
destinación encontrarás una destacada oferta para 
organizar tu evento a medida.

Los hoteles y restaurantes especializados en el 
sector ofrecen una gran variedad de opciones en 
cuanto a habitaciones, espacios y equipamientos.

Además, en Vila-seca, la Pineda Platja encontrarás 
una amplia oferta complementaria en materia de 

Spaces designed for success
Vila-seca has both inside and outside venues that have been designed to host 
all types of activities and meetings, a sure-fire formula for success of any event 
you may want to hold. Whether for work or leisure, you will find a prominent 
offering for organising your event exactly to your specifications.

Specialised sector hotels and restaurants offer a wide variety of options with 
regard to rooms, spaces and facilities.

Further, in Vila-seca, la Pineda Platja you’ll find a wide range of complementary 
offerings for event organisation, companies that can offer you complete 
packages and that handle everything, from entertainment, hostesses, flower 
arrangements and decorations, catering…

organización de eventos, empresas que te ofrecen 
paquetes completos y se encargan de todo, 
animación, floristería y decoración, catering….
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Centro de Convenciones de PortAventura



Festa Major d’HivErn 
Vila-seca celebra en enero la Festa Major d’Hivern en honor a Sant Antoni 
Abat, patrón de Vila-seca. El evento más destacado es el Cós de Sant 
Antoni, Elemento Festivo Tradicional de Interés Nacional, una de las citas 
profesionales más importantes de Cataluña y del Estado Español. 

Carnaval
En febrero, Vila-seca da la bienvenida al Carnestoltes. Los actos de 
Carnaval empiezan el Jueves Lardero pero el eje central de esta 
celebración es el espectacular Desfile de Carnaval.

Diada de Sant Jordi
Vila-seca recibe la Diada de Sant Jordi con cuentos, talleres, manualidades 
y juegos, sin olvidar las tradicionales paradas de libros y rosas.

Festa Major d’Estiu 
Alrededor del 25 de julio (Sant Jaume) y el 3 de agosto (La Invenció del Cos de 
Sant Esteve), las calles y plazas se llenan de música, alegría y tradiciones en 
unas fiestas pensadas para salir a la calle y disfrutar con los amigos y familia.

TASTVM Vila-seca 
El jardín del Castell de Vila-seca recibe el “TASTVM, el maridaje de nuestra 
tierra”, una iniciativa que da a conocer productos de proximidad y de 
calidad, incluyendo actividades familiares y profesionales.

Festival Internacional     
de Curtmetratges de Vila-seca
Vila-seca acoge anualmente el FICVI, un certamen cinematográfico gratuito que 
pretende difundir y promover el arte del cine y aproximarlo a todos los públicos.  

Pessebre de sorra
La playa de la Pineda, en Vila-seca, acoge cada año el tradicional Pessebre 
de Sorra entre los meses de diciembre y enero, un espectacular conjunto 
de esculturas que se alzan en el Parc del Pinar de Perruquet.

Navidad y Reyes 
Vila-seca acoge sus fiestas navideñas con una programación variada. El 
5 de enero, el día más esperado por los niños y niñas, se da la bienvenida 
a Sus Majestades los Reyes Magos de Oriente en el Castell de Vila-seca 

con un espectáculo de luz y música para después 
recorrer las calles a caballo. 

Festa Major d’Hivern 
MAIN WINTER FESTIVAL 
Vila-seca celebrates in January its Festa Major 
Hivern (Main Winter Festival) in honour of Sant 
Antoni Abat, the patron saint of Vila-seca.

Carnival
In February, Vila-seca welcomes Carnestoltes, 
the Carnival King. The Carnival festivities start 
on Mandy Thursday but the unifying hub of the 
celebrations is the spectacular Carnival parade.

Sant Jordi’s Day
Vila-seca celebrates Sant Jordi’s Day with stories, 
workshops, crafts and games all surrounding 
the legend of Saint George, and the town is also 
naturally replete with book and rose stands. 

Festa Major d’Estiu 
Around 25th July (Sant Jaume) and 3rd August, 
streets and squares fill with music, happiness and 
traditions in festivities where the idea is to get out 
of the house and onto the street to revel and have 
fun with friends and family.

TASTVM Vila-seca 
The garden of the Vila-seca Castle are home to 
‘TASTVM, el maridatge de la nostra terra’, an 
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initiative that promotes and puts the spotlight on 
regional wines, foods and cuisine, a programme that 
includes activities both for families and professionals.

Vila-seca International 
Short Film Festival 
Vila-seca hosts the International Short Film Festival 
of Vila-seca (FICVI), a free and open competition 
whose aim is to disseminate and promote the art of 
cinema and bring it to all audiences. 

Pessebre de sorra 
SAND SCULPTURE NATIVITY SCENE
La Pineda Platja, in Vila-seca, is home to the 
traditional sand sculpture nativity scene during the 
months of December and January, a spectacular 
series of sculptures in the Pinar de Perruquet Park.

Christmas and Three Kings Day
Vila-seca hosts its Christmas festivities and does so 
with an extremely varied schedule. On 5th January, 
the day most excitedly awaited by the town’s boys 
and girls, we welcome the Three Wise Men at the 
Vila-seca Castle with a light and music show. Then, 
they travel on horseback through the streets of 
Vila-seca. 
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Cós de Sant Antoni
Xiquets de Vila-seca y Cavall AlatDiables de Vila-seca

Pessebre de Sorra
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aquí puedes tenerlo todo 
La Costa Daurada destaca tanto por sus playas de 
arena fina y dorada, como por sus montañas, un rico 
patrimonio cultural y una gran oferta de ocio. A tan 
solo una hora de Barcelona, te ofrece un completo 
abanico de posibilidades para disfrutar de unas 
vacaciones perfectas con quienes más quieres.

Vila-seca, la Pineda Platja es el punto de partida 
perfecto para visitar la amplia oferta de la Costa 
Daurada: Tarragona romana, Reus ciudad 
modernista, las montañas de la Costa Daurada, el 
Delta de l’Ebre, el Priorat, Montblanc...
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Here you can have everything 
The Costa Daurada is a region that stands out both for its fine golden sands 
beaches, as well as its mountains, a rich cultural heritage and… lots of things to 
do. Only one hour from Barcelona, it offers you a complete range of possibilities 
for enjoying perfect holidays with your loved ones.

Vila-seca, la Pineda Platja is the perfect starting point for setting out to 
discover everything the Costa Daurada has to offer: Roman Tarragona, Reus, 
Modernist City, Mountains of the Costa Daurada, Delta de l’Ebre, el Priorat, 
Montblanc… 

Anfiteatro de Tarragona Siurana

Gaudí Centre

Serra de Llaberia



Oficina de TurismE a La Pineda
     Passeig de Pau Casals, 67
     43481 La Pineda (Vila-seca)
     977 37 30 37

turisme@lapinedaplatja.info

Patronat Municipal de Turisme de Vila-seca
     Carrer del Patró, 10
     43480 Vila-seca
     977 39 03 62

www.lapinedaplatja.info

@lapinedaplatja


